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Az asszonyka azonban megsejtette az | — Tudom, állította. Csak azt sajnálom,
önmagámmal való küzdésemet. Megértette tette hozzá gúnyosan, hogy maga nem tartotta 
velem, hogy nem annyira az izgatja őt, hogy helyénvalónak, hogy maga világosítson tel. 
taián megcsalja a férje, mint inkább az óhaj, Őszintén megvallom, hogy jobban szerettem volna 
hogy csakugyan úgy legyen és ő megtorlással magával szemben beváltani az adott szavamat, 
eihessen. mint bárki mással. De maga nagyon is diszkrét

volt. Annál rosszabb magának!
Meg voltam semmisülve egy pillanatra, majd 

félig dühösen, félig még mindig kételkedve 
fakadtam ki:

— És ezt meri maga nekem mondani! Azt 
hiszi, hogy távozni engedem ?

— Kénytelen lesz vele. De gombolja be 
már a keztyümet!

— Megfogtam a kezét és a dívány felé 
húztam őt.

„TDRDNTAL“ tárcája.

Asszony furfang.
— Nagyon szép tőled, hogy kibékítetted 

Destréet a feleségével.
Hadd el, nem nagy érdemem van benne, 

sőt inkább nevetséges szerepet játszottam ebben 
a dologban. Elmondom neked az esetet. Sokáig 
forgolódtam Destróenó körül és már-már kétségbe 
kezdtem esni, hogy nem megyek vele 
mikor az asszonyka a fejébe vette, h( 
megcsalja őt.

— Oh, mondta nekem egy alkalommal, ha 
erről meg fogok bizonyosodni, akkor igen, egy 
percig sem habozom többé.

Valósággal kinpadra feszitelt, amidőn remél­
nem engedte, hogy az yém lesz, mihelyt fel­
nyitom a számat; máj duzzogott, elmondta, 
hogy badarság volt tőle számítani rám, mikor 
pedig tudhatta, hogy a farkasok nem falják fel 
egymást. Eiannyira, hogy távoztam, csakhogy 
szabaduljak a kísértéstől.

Számítottam a véletlenre. Bizonyos voltam 
benne, hogy előbb-utóhb rá jön a férje árulására, 
miután már gyanút fogott; ha eljő ez a pillanat, 
akkor aztán majd csak a karjaimat kell kitárnom 
s ölembe hull az érett gyümölcs.

Nos, nemsokára ezután, amint újra meg­
látogattam az én asszonykámat, épen kimenőben 
találtam.

semmire, 
y a férje

— Bocsánat! Csevegjünk előbb !. . . Meg­
mondták magának ? ... De ki ? És mit mondtak ? 
Bizonyos benne, hogy az igazat mondták magá­
nak, hogy nem éltek vissza a hiszékenységével? 
A tót elég szép, hogy megérjen egy hazugságot. 
Nos lássuk, mit tud ?

— Mindent!

Képzeld el az izgatottságomat. Nagyon jól 
ismertem a Destrée viszonyát. Csak egy szót 
kellett tehát mondanom és a felesége — azt 
kellett hinnem leginkább — az enyém. Értsd 
meg, hogy a legparányibb kegyéért képesnek 
éreztem magamat minden hőstettre, minden 
áldozatra, még árulásra is. És ezt

Csak egy pillanatot engedhetek magá­
nak, mondta, miközben ide nyújtotta a keztyüjét, 
hogy gomboljam be. Várnak. Találkám 
öt órakor.

— mondta az asszony egy-

— A fejemet kezdtem veszteni. Most már 
nem volt semmi skrupulusom. Semhogy másnak 
engedjem őt át, kész voltam kiszolgáltatni a férjet, 
a kedvesét, a kerek világot.

Legyen ! mondtam. De bizonyára vannak 
bizonyos pontok, részletek, melveket csakis én

szerűen.van
a szót még

sem mondtam ki, nem bírtam rászánni magamat, 
hogy kimondjam. Elvenni a nejét Destréetől, azt 
minden skrupulus nélkül meg tudtam volna tenni, 
de kiszolgáltatni őt és a kedvesét, ez aljas dolog­
nak, besugásnak tűnt fel előttem.

És amint megütköztem rajta:
— Nem emlékszik az Ígéretemre, mondta, 

hogyha a férjem engemet ...
— Hát már tudja ? kérdeztem. Megmondták

j magának ?

HÁZIGOMBAIRTÓ- ÉS MÁZOLÓVÁLLALAT NAGYBECSKEREK.
PEQlUAn UOHK B. - Ica da:UJ! Écskai-ut 17.

Mázolásra teljesen kész festékek szállítása.
HÁZIGOMBA ÉS FALPENÉ8Z KIIRTÁSA, ÉPÜLET ÉS ÁCSFÁK IMPRBOBÁLÁSA ZOMÁKOOZÁSOK HÉZAGMENTE-

^Pecialis anyagaink FALBURKOLATOK ELŐÁLLÍTÁSA
PEF ES VITRAL1N BRZflLTEESTÉK

mf»ir!t0f fen?festékek viharálló és mosható, homlokzatok
5, ; P*ra' vasra- és belső helyiségek meszelésére.

GYÉMÁNT FEST EK ODEKROLEUM
mindennemű fatárgyra. carbolineum helyett

uji
7_-'

BESSEMERFESTÉK
rozsda elleni, viharálló 

vasvédő mázolat.

Mikrosol, Pyricit, Padlólakk, Kád- 
zománc, Viztartályfesték stb.

Felhasználás
célja közlendő,

mintamázolat színkártya
ingyen és bérmentve.

<4Szerkesztőségi iroda:
Nagybecskerek,

Zápolya-utcza 1-eé szán,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Hagybecskerek. Zápolya-nteza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intéződök

Telefon 21. szám.

TA r TTi E Vetési rab:
Egész é>. rt; —
Félévre -------
Negyedévre —
Egy hón- — —

— £gvt:s szám ára. 8 fül. —
Hinivlvsek

a kiadóhiv.ti,-ilban ! ;adtatnak eL 
Azonkívül az ösa. s hirdetési 

irodákba 1.

Meirjeleaik
vásár- es ünnepnapok kivételével 

einüennap délután ü Ufókor.
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POLITIKAI IAPÍLAP.
Főszerkesztő: Dr. 1RÁJJER LAJOS.

Nagybeeskerek, 1911. XL. évfolyam 89. szám. Szerda, április 19.

Planéta változás történt a magyar ég- > Országot, a melyiek közélete, társa- 
boltozaton s ezzel az uj konstellációval daíma nem a kicsinyeskedés, a léhaság, a

M,ltr _.............. , . , , eltolódások járnak, uj elhelyezkedések, uj duhajkodás miazmáiíól dögletes, hanem
ahogy bLzélté^^ekünk^a^födánia^ást0 a ' tay*at°k- Nehezen és lassan történik mindez, j életet adó, életet termelő, nemes, szép,
megújhodást, arról a húsvétiéi gondolkóz- mától'holnTpm törBnnek fat“ 1 fe'jtee.'Országot,mdybeíszabfrgon-

tunk amelynek nem jött még meg a haj- kát, a lassú lépésük nymát alig látni, de dolatok szárnyalnak s nincs becsülete, 
nalodasa, amelynek csak esi lagos, sejtelmes azért mosi kezdünk bírni abban, hogy csak a munkásnak, az akciónak, a világ-
'li! ^an Ja"yuIj ® ar?e - e m 8 cssk nemsokára megkonduliatnak a magyar versenybe való beállításnak a cirádás par-

szóhtgatunk a bizakodás, a reménység husvét harangjai.
nagy pillanataiban, a szakadatlan munka Mi le3z J magyar megújhodás ? Egy

z8a maVSvarSZhUusevét ’ “0 “' “ grandiőzus> csodálatos perspektívát kellene
u” , .',, ., . megnyitni, lélegzetállitóan szép földet kel-

mrJl°AT a barázdákon nuket a magyar Iene mutatni gondolatunk röpülő aeroplán- 
megujhodas nagy szantóvetoi lepnek el, még jaről. Országot, amelyben a nép idehaza 
nincs ott az ünnep a nyugalmas, az ered- tud maradni, a földébsége 
menyeken szemlélődő ünnep csöndje. Olt halálra, a boldogulni akarása nem kergeti 
még a munka hevesen tuzo napjában fu- amerikai dollárdélibábok után,
™doe^ 'iz arc°k’ .° mé= csordul a régi amerikai ércgyehennák tiizébe zuhan össze- 
gondolatok, meddő ugarok testébe vágódó égett testtel
ekék kereke lánca, vajúdnak az energiák Hanem' a földéhségének falatot adnak 
és feszülnek az izmok Az, amit igazán a szájába. egy darab hazát amelyen a
magyar tarsada omnaa neveznek, amire munkája után megélhet. Egy darab hazát, 
buszke szeretettel _ mutálnánk rá hogy amelyen arra tanítják, hogyan szerezhet
T*’ ef. “agyar k“Uu,ra’ a vl a8 csodaszép többet a főlatul, hogyan kell egészségesen, 
koncertjében egy diadalmas, méltó hang, j okosan megélni, hogyan élhet egy kis
... g,r0lnCS me8' nem születeti meg, nincs emberi hedonizmussal szép, kedves, tiszta 
itt. Várni merjük, remélni szabad, de lát- 1 házaiban 
nunk még nem adatott meg.

Ünnep után.
— április 19.

lament termeiben épp úgy, mint mindenütt. 
Városokat, energiagyüjtöket és energia- 
sugárzókat.

Ez a magyar utópia fogta igába, 
munka igájába a magyar husvét, a ma­
gyar megújhodás tapsolatban apostolait, 

nem gyötri Látjuk a munkát, részt veszünk benne, 
látjuk a távlatai végén a kék ködből ki- 

amikböl rajzolódó jövőt s bizakodunk a teljes, a 
diadalmas magyar ünnepben és távolról 
halljuk a húsvéti harangokat.

Pap Géza ünneplése.
A tordaiak köszöneté. — Küldöttség Pap Gézánál.

— Saját tudósítónktól. —
— április 19-

Torda község lakossága tegnap délelőtt 
mintegy kétszáz tagú monstre-küldöttségben tisz- 

: Országot, amelyben az iparosnak nem telgett dr. Pap. Géza országgyűlési képviselő
Hiszen ez most a „robbanó ország“, i töri szárnyát a képzetlenség, a nyomom- előtt Eleméren, hogy az egész község lakossá^á- 

ahogy egyik messze néző poétánk mondotta, • ság, nem fojtja eí népességeit az alkohol- nak nevében őszinte köszönetét mondjon neki 
az ekszplóziók, a «robbanások országa, a ! imádás. Országot, amelyben gyárak gépei azért a fáradságos munkáért, melyet a lakosság 
teremtő akciók és cselekvő kiindulások i zakatolnak s nem munkásjajoknak a kísérő érdekében kifejtett akkor, mikor kieszközölte, 
porondja. Politika, ipar, Kereskedelem, mü- kórusa ez a zakatolás, hanem egy motívum hogy a pénzügyminiszter a telepeseknek több
vészét, oktatás, Kozelet ennek a tazas szu- j az élet, a fejlődés hatalmas szimBniájá- mint 150 ezer korona Uleiókősszeget elengedett,
lemlésnek a jegyében all, a munka buszke ; bán. Országot, amelyben művészi törek- , illetőié» visszafizetett
glóriáját hordozza tején. Ez a nagy ki- vések nem halnak kereszthalált, ahonnan j
egyenlitődés, a nehéz, hosszú ekszpiáció | értékes koponyák nem menekülnek, ahol 
annyi mulasztás, annyi terméketlenség, j levegőhöz jut a legteiivérebb, a legtelje- 
annyi frázis után. sebb tüdejü tudományos élet is.

Dr. Pap Gézának ez a sikeres közben­
járása óriási lelkesedést keltett a terdai telepesek 
között, akiknek nevében a tegnapi tisztelgés 
alkalmával Bezdán József plébános fejezte ki
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2 T0R3NTÁL 1911. április 19.
a lakosság osztatlan háláját, hü ragaszkodásukról 
biztosítván 
képviselőjét.

A tisztelgésről a következő tudósításunk 
számol be részletesen:

csüggedett. Mindig ez volt alapgondolata: 
„A rágalmazásban e.jj a vigaszXalás, az, hogy 
hitvány gyümölcsöt nm bántja a darázs'1.

ígéreteit beváthatlan választási fogás­
nak nevezték. 0 asooban sohasem tett oly 
ígéretet, mit be nem válthatott volna.

Az illetékügybe) is csak annyit ígért min­
dig, amit a törvény <s igazság összeegyeztethető 
lehetősége alapján teletett.

Munkája jutalmul csak anynyií kér, hogy 
oly őszinteséggel és lizalommal legyenek iránta, 
mint amily szeretetbi öleli ő szivéhez szegény 
magyarjait. Szerető szivének melegségét vigvók 
hírül a többi tordaiamak is

A földvásárlás nem csupán anyagi eiőny- 
nyel, hanem nemzet értékkel is bir, aszal, hogy 
szorgalommal és kiirtással tud csupán oly erőre 
jutni a^ magyar, hogy minden nemzet előtt 
becsületet szerezzer magának. Nemcsak azért 
vagyunk itt, úgymond, hogy éljünk, hanem hogy 
a magyar névnek becsületet szerezzünk s külö­
nösen e nemzetiség lakta vidéken van erre óriási 
szükség, hogy a remzetiségek is lássák be a 
munka nemes gyümölcsét.

Befejezésül szerencsét kivan az egész köz­
ségnek, mondván, hogy minden felemelt kar 
munkáján az isten aldása legyen! (Zajos taps és 
éljenzés.) A jövőben pedig minden rágalmat 
bátran érző szivünk őszinte érzéseinek kinyilvá­
nításával hárítsunk el magunkról s ne csügge - 
jünk. Romboljuk le a torzsalkodás otromba 
bástyáját s éljünk testvéri szeretőiben.

A szívhez szóló szép beszédet óriási lelke­
sedés és szűnni nem akaró éljenzés követte. 
Sokáig tartott, mig a lelkesedés hangjai valahogy 
lecsillapodtak s a tordaiak egyenkint is köszönetét 
mondhattak Pop Gézának ügyük sikeres 
oldásáért.

Kedden: reggel 9 órakor úgy a temninmnir
SSkÄi.*8'- keL i6ffl6!6 k^^an is

- Rendkívüli városi köz yülés. Nagybecs- 
kerek város képviselőtestülete szombaton f hó 
22-ikéu délután 3 órakor rendkívüli városi köz­
gyűlést tart, melyen több sürgős megoldást 
igénylő ügy kerül tárgyalásra.

— Április II ike az iskolákban. A nagybecs- 
kereki tanintézetek növendékei a húsvéti vakáció 
miatt ma ünnepelték meg az 1848 iki magvar 
törvények szentesítésének évforduló napjai. Ez 
alkalomból ma délelőtt 9 órakor a nagybecskerekí 
róm. kalh. plébánia-templomban ünnepi m;ge 
volt melyet Magyar y Pál apátplébános 
celebrált s amelyen részt vettek az összes tan­
intézetek növendékei.

\ — Zsidók husvétja. Izr. vaiiásu polgártár­
saink ma és holnap ünnepük meg husvét utolsó 
napjait, melyek főünnep számba mennek. Ez 
alkalomból ma délelőtt és ma este ünnepi isten­
tiszteletek voltak a nagybecskerekí izr. templom­
ban, holnap délelőtt fél 10 órakor pedig az 
istentisztelet keretében megünneplik a halottak 
emlékezetét, mely alkalomból szokás szerint dr. 
Klein Mór főrabbi nagyszabású alkalmi beszé­
det is mond.

kerület népszerű országgyűlési

A pénzügyminiszter mint ismeretes, a 
torontáitordai telepeseknek elengedte a gróf 
Pejacsevich Péter jogutódaival 1904. évi julius 
havában kötött örök megváltsági szerződésből 
kifolyólag fizetendő 156.012 korona és 94 fillér 
illetéket és pedig főleg a kerület országgyűlési 
képviselőjének, dr. Pap Gézának a közbenjárá­
sára, aki fáradhatatlan buzgalommal járt utána 
annak, hogy a telepesek e jogos kérelmének 
hely adassák.

A tordaiak képviselőjüknek ezt a fáradságos 
és teljes sikerrel bevógzett nagy munkát úgy 
hálálták meg, hogy tegnap délelőtt lóháton ős 
hosszú kocsisorban több mint kétszáz tagú 
monstre-küldöttség dr. Bogner János községi 
jegyző és Bezdán József plébános vezetésével 
tisztelgett dr. Pap Gézánál.

A küldöttség szónoka B e z d á n József 
volt, aki Pap Gézához intézett beszédében han­
goztatta, hogy az igaz, hála és őszinte köszönet 
hangosan dobog több ezer magyar szivében.
Most a hálának szavakban kellően ki nem fejez­
hető érzéseit igyekszik tolmácsolni. Minden érző 
szív gondolata, minden élő lélek tekintete 
tettel fordul Nagyságod felé. (Óriási éljenzés és 
helyeslés.) Az igaz halát kifejezni nemcsak érezni 
vagyunk képesek.

Miután vázolta a földmegváltás fárasztó 
nehéz munkáját, melyben oroszlánrésze volt Pap 
Gézának, akkor — úgymond — kenyeret, most 
pedig. húsvéti édes kalácsot hozott a népnek.
Az illeték visszaszerzése körüli nehéz munkát 
elismerve kiemelte, hogy ebben, mivel az érde­
keltek már egyszer el voltak utasítva, tisztán az --------- ncpviooiujoutm szoröirecneuo
ő nagy ludasának és elvitathatian tekintélyének nöXéfe 8?-zdegon megvendégelte a deputácíó

a akik őt is eikes óvációban részesítettek.

n . Jubiláfó újság. A Verseczen megjelenő 
,Délvidék“ című hetilap ünnepi szám kiadásával 
ülte meg negyedszázados jubileumát. P

Jo1 . * y j a iaP nagyérdemű szerkesztőjét, 
aki kezdettől fogva szerkesztője a lapnak és 
hervadhatatlan érdemeket szerzett Versecz város 
magyarosítása körül, ez alkalomból a Délvidék 
toliforgatói és Versecz város közéleti kitűnőségei 
rendkívül meleghangú sorokban üdvözölték. Az 
üdvözlők élén áll Versecz város kitűnő fia, 
Herczeg Ferenc, aki vezércikket irt a jubi­
leumi számba. Kívüle Írtak még a lapba S za­
bol cs k a Mihály, Daniel Tibor báró főispán, 
Karátson Lajos honvédelmi államtitkár, 
Zmejanovics Gábor gör. kel. szerb püspök, 
dr. Rezucha litván verseczi polgármester, 
Paulovi cs István kir. tábiabiró, Jör^né 
Draskóczy Ilma, Barát Ármin. dr. B r á j j e r 
Lajos, Pogány Mihály, Szá v ay G uia. 
L e n d v a y Miklós síb.

szere-

e r-

meg-

A tisztelgés után Pap Lilly urhölgy, a 
kerület országgyűlési képviselőjének szeretrernéltó

köszönhető a fényes eredmény. Megnyitotta a 
telepesek előtt az eddig beszegezett ajtókat s 
túlzás nélkül áliithatja, hogy Torda községe 
méltón nevezheti őt második megalapítójának.

A legszebb húsvéti pirostojás ez Tordának, 
— úgymond — melynek ellenértékeként csak ! 
hálát s őrökKó tartó csüggedetlen szerető bizal­
mat adha nak zálogul. Torda eljött köszönetét 
mondani, de nemcsak neki, hanem 
édesanyjának is, aki büszke lehet nagynevű 
fiára. Végezetül isten áldását kéri Pap Gézára 
és csaladjára.

A beszédet a telepesek szűnni nem akaró 
éljenzése követte, melynek lecsillapultával

Pap Géza a következőkben válaszolt : 
M*ghatottan állok e szép kü döttség előtt. Ez a 
perc annak a nagy nehéz munkának záróköve, 
melyet lankadatlan küzdelemmel folytattunk 
éveken kérészül. Kitér a kezdet-kezdőére, a 
mikor a telepeseket első folyamodásukkal eluta­
sítót ák. Elleneink sok rágalmat szórtak r^ánk, 
őf okolták — úgymond — mindennel. De ő nem

HÍREK.
~~ A görög keletiek nagyhete. A holnapi 

nappal kezdetüket veszik gör. kei. vallásu szerb 
polgártársaink nagyheti ájtatosságai, melyeknek 
sorrendje a kővetkező: A sándorházai szabadságemlék leleplezése.

Szép ünnepély folyt le husvét hétfőjén Sándor- 
házán. Ekkor leplezték le ünaepiesen azt az 
emlékoszlopot, amelyet a sándorházai .Március 
15 iki egyket“ állított föl a község főterén a 
templom mellett. Az ünnepélyen nagy számú 
közönség vett részt, köztük dr. Sál Ferenc 
járási főszolgabíró, E i s e 1 Antal községi jegyző, 
R 6 i .11 sin József plébános, továbbá Krausz 
Miháiy jegyző Bogáros, Csik birö Bocsár, Fern- 
bach dr. ügyvéd Biiléd, Spirica Imre tanító, 
Goschi József daíköri

szereteti
Holnap, nagycsütörtök napján délelőtt 10 

órakor ünnepi mise lesz a helybeli gör. kel. 
templomokban, este 7 órakor vigilia s a Krisztus 
kínszenvedéseiről szóló 12 evangélium felolvasása.

Pénteken: d. e. 11 órakor ájtaíosság, d. u. 
fél 4t órakor Krisztus sirbatéteíe.

Szombaton : hajnali 2 órakor mise, utána 
Krisztus temetése, d. u. 1 órakor mise.

Vasárnap reggel 3 órakor feltámadási kör­
menet, d. e. 9 órakor mise, d. u. 3 órakor 
vecsernye.

Hétfőn : reggel 5 órakor hajnali mise, fél 
10 órakor ünnepi mise, d. u. 3 órakor vecsernye. vezető Biiléd Riedler

_____________________ __________  János tanító Biiléd. Wolf János tanító Bogáros

ír-“ »Ä k asüSwas s$ s Äint
"'z&'erarsrtL.. -ír*'-“,'“..........iÄtaxs:

Visszhang gvanánt nyugodt hangon ismételte: — Magat megboszulni ? * Himnusz eíéneklósével kezdődött, a melyet
_ uliclerc r.eíly; ... . — Igen. Azzal, hogy elhódítja ezt a Nellyt a biíiédi daikör adott elő Goschi József tanító
- B.bTioniaban,0n«r8br f '"J , * férjemtől. Maga gazdagabb, mint az én féljem T6zeté3a al«“- Azután Reinlein József

is szép Bi"5ylon'‘,‘mo’ persze' És m6S cs“k « mellett s.abad ember. plébános megnyitóját tartotta meg nagy hatással.

- Dehogy nem !... S őke, nyúlánk. miután 'ércsTk sbe-IX“116 ^ kerMnÍ’ ÜaDepi beszédat “-marul és németai
- Igen . színpadé , kifestve elég jól fest - Amint akarja. Ezt a módot nyújtottam ?°“* H8ekl Mab Az e«ész szabadság-

... De múlik az idő, hagyjon, hadd menjek .. . magának arra, hogyJ kegyeimbe visszafuthasson barc t8rlénetét felölelő lelkesítő beszéde nagy
hogy ^senlm^se-n feíZlöToZZ*^kel. fogadnf avagTCni? ' hatás, tét, a hallgatóságra. Ekkor lehullván a
tervekről ábrándoztam • reméltem t« b-°’ . A mosoly, a tekintet, melylyei e szavakat lepel, Schütz Péter községi bíró átvette az

a férj, hogy kígyói á ház, árvíz, földrengés LegottmrnYihoz'^Attam^mv'h'et1611 ihabozást, emlékoszlopot a község őrizetébe lelkes beszéd
kbfzö“t ,be-,4z‘hj326“1' hogy ha kezem ügyébe ériem, miről siettem is értesíteni íz asslon^ fcl8érelébe“' Ezí k8va‘te » koszorúk letétele. A 
esik tintával öntöttem voina le a ruháját. S kámat. y temesvári 48-as honvédegvlet koszorúját R a-
dfltóLanfzMJno^Dróbá!,aT,bt^;mlf,0mban - Köszönöm a maga nagy buzgóságát, 8y6czí József elnök telte le, utána Hol-

p P ..P , y Jé’* mondta Dastréené, amelynek az lett az ered- e z í n g e r Henrik második biró a községi ko-
vallnttHm na 1 megeredt a nyelvem, meg- ménye, hogy mogt íürhetetien az életem a fórjem S20rut szintén szép beszéd kíséretében tér/ - 
vaLottam össze vissza mindent, amit csak tudtam dühe miatt. Maga ugyancsak furcsán mutatia ki „ t - kíséretében tette az
a Destrée dolgáról, a viszony keletkezését, az irántam való szereimét. j oszlop elé. Ezt követték énekek és szavalások.
énekesnő lakásának a pompás berendezését, a — De, tiltakoztam, hiszen maga biztatott! Szavaltak : L u k á s z János, Kovács János.

oi e e et,^ ékszereket. J Én ? kérdezte. De ha úgy volna is, Burányi Antal és H ö c k 1 Etelka. A szép
titkon' Zxf"iS»ZOn^*a mokón baI'&aíta és éQ már j miért hallgatott egy féltékeny nő szavára. És szavalatok nagy hatást idéztek elő A Szózat
«b«™ h.uST: láZ, hogytS*6. iégtot’ Ä ’nltem" Ä £? aztlS/au“ “*‘1 ”'to.« * 8zdp » .

hogy felkeresi a férjét, megfojtja azt & nőt ’ — D0h mnndl 01 fbá szembön ? ... bizonyítják - földünk minden élő szervezetére
— Hogyan ! mondtam, mert mindent azonnal tudia L * ^ naf^«jól hihetetlen átalakító hatással van. Minden élet-

SS Ät'.TSÄ Ä ™ «Ä emberei- íg
»elVagVáb még mÍndl* kSrpMláS ÄÄ ÄÄJti

t „ f különböző helyeken (pl. az a-zvban tüdőben,
DestréfyésTnoj8kkibéküUekÖ\^NZnnyÍmfAÍang' ^omorban’ bó!ben stb.-ben) pusztító vérzések
. e és a neje kibékülték. A Nelly elhóditása Ilyenkor törnek ki a szervezetben launangó
bamblrllZnkmi1^^6.“1 *, h6zDuk.l‘- I‘y6n ^lönféle betegségek a legnagyobb veh^mei
nambaá vagyunk mi férfiak! Jean Beibrach. < ciával $ ha a szervezet nem elég ellenálló-

mon-

semm^'tmbiif btL„a,e^'a°g Lptla’tj:
szégyenüké lecsillapítottam ez asszonykát da 
nem tartottam alkalomszerűnek kérni a jutalmat 
szo'gálatomért. Mindössze csak azt eszközöltem 
ki tőle, hogy akaratlan árulásomat ne mondja el 
a férjének. J

— Legyen 1 mondta az én ravasz asszony­
kám némi gondolkodás után. Értem az érzületet,
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képes, e támadások folytán okvetlen elpusztul. 
E nagyfontosságu kérdéseket tárgyalja egy nem­
rég megjelent népszerűén megirt orvosi könyv, 
melynek címe: „A vérgyógyitás és eredményei8. 
Szerzője dr. Kovács Izsó fővárosi orvos, akinél 
az díszes vászcnkötésben 2 koronáért kapható. 
Aki egészségét meg akarja őrizni, avagy azt 
visszaszerezni, okvetlenül vegye meg ezen köny­
vet. Ha pedig szükségét órezné orvosi beavat­
kozásnak, el ne mulaszsza e nagyhírű orvos 
tanácsát kikérni és kipróbált gyógymódját — 
amely görvélykór, köszvény, aszthma, súlyos 
szív-, gyomor-, máj-, vese- és mindennemű ideg­
bajokban, valamint agy- és gerincbántalmak 
eseteiben tartós és gyökeres gyógyulást hoz — 
igénybe venni. Dr. Kovács rendelőintézete Buda­
pesten, V. kér. Vdczi körut 18. sz. a. van.

Színház. natban még nincsen, csupán a véderő- 
reform dolgában kész a megegyezés, míg 

* A medikus. Bródy Sándor ismert mun- a perrendtartás nyelvi rendelkezéseire
„A medikust8 tegnap mutatta be nálunk j vonatkozólag még folynak a tárgyalások 

a színtársulat. Az egyébként kusza szerkezetű B i e n e r í h minisztere!nők ragaszkodik 
darab részleteiben, egyes alakjainak megrajzolá- ahhoz az állásponthoz, hogy a magyarul 
sában megkapó és mélyen járó s pompásan jel- németül nem tudó vádlott tolmács 
jemző rajza a fővárosi diákélet nyomorúságainak, utján hallgattassák ki, de az eljárás nyelve 
Nálunk az előadás egészében nem valami jó német legyen, 
volt. Vontatottan s akadozva ment, azonkívül a Délben két órakor
szereplők oda is bohózati motívumokat vittek, 
ahol nem kellene. Itt egyben két megszívlelni 
valót is ajánlunk az előadóknak. Az egyik az, 
hogy fegyelmezzék magukat a nevetésben, a 
másik pedig az, hogy szokjanak le arról, hogy 
háttal álljanak ős üljenek vagy beszéljenek a

báját

a miniszterelnök a királyhoz 
ment kihallgatásra

A kihallgatás körülbelül egy óra hosz- 
szat tartott, részletei azonban még 
ismeretesek. Hir szerint Khue n-H éder- 
v á r y Károly gróf miniszterelnök este 

közönségnek. Egyébként külön-külön az egyes j visszautazik Budapestre, 
szereplők jók voltak. így Sz. R o s o s Gizella j

finom jellemzéssel, melegen és színesen játszotta j A kereskedelmi miniszter állapota.
Riza szerepét és S o m o g y i Károly igazi kabinet- j Budapest, április 19. (A „Torontái6 
alakítást nyújtott a medikus apjával. Jó volt a j eredeti távirata.) Hieronymi Károly
címszerepben Gőzön Béia is. A színház tele j kereskedelmi miniszter állapota annyira

3. Az 1911 — 1912 évi költségvetés be- voií* igazgató urat kérjük, figyelmeztesse a ! javult, hogy a hét végén már a hivatalba
zenekari tagokat, hogy a fölvonások megkezdése j mehet,
után ne sétálgassanak ki. Elég baj már az, ha > 
a közönség egy része nem tud leszokni arról a i 
tapintatlanságról, hogy a darab megkezdése után 

! zavarja jövés-menésével a közönség más részét 
1 és az előadást.

nem
—■ A Lloyd-társulat közgyűlése A nagy­

becskereki Lloyd-társ fiat április hó 30-án d. e. 
11 órakor tartja idei rendes évi közgyűlését saját 
helyiségében. A közgyűlés tárgysorozata a kö­
vetkező :

1. Két hitelesítő tag és 3 tagú szavazat- 
szedő-bizottság megjelölése.

2. A választmány évi jelentése, zárszáma­
dások, mérleg előterjesztése és a felmentvény 
megadása.

mutatása.
4. Elnök, I. és II. alelnökök, jogügyi és 

kereskedelmi titkár, pénztárnok, ellenőr, 24 ren­
des és 6 választmányi póttag választása 5 évre.

5. Számvizsgáló - bizottság választása 5 évre.
6. Esetleges indítványok.

" Köszönet. A nagybecskereki takarékpénz­
tár 25 koronái adományozott a fiiharmóniai 
egyesületnek, amelyért hálás köszönetét mond az 
egylet elnöksége.

Uj udvari tanácsos
Budapest, április 19. (A „Torontái“ 

ered. távirata.) A király F e 11 e t ár Emil 
i országos fővegyésznek az udvari taná­

csosi méltóságot adományozta.A szinügyi bizottság ülése. Torontái vár­
megye szinügyi bizottsága ma délelőtt fél 12 Leégett fűrésztelep
órakor dr Vinczehid, Ernő m. főjegyző, j Budapest, április 19. (A „Torontái“ 
auspan helyettes einoaléséval diést tartott, a eredeti távirata.) Mint Kovászáról jelentik, 
melyen je.enro lak: dr. Perces Zoltán, dr K™ a gr6f Mikes-féle részvénytársaság zahojai 
János, dr. Polák Győző, Weisz Izidor, Polgár fűrésztelepe az éjjel teljesen leégett.
Károly és dr. Kéler Béla. Az ülésen Polgár ;
Károly igazgató bemutatta a tavaszi évad még j 

— Nagy tűz Románpetrén. Mint románpetrei hátralevő szakaszának műsorát, amelyet a bízott- ! 
tudósítónk telefonon jelenti, ott ma délben nagy ság tudomásul vett. 
tűzvész pusztított, amelyet még a késő délutáni 
órákban se tudtak még teljesen eloltani. A tűz 
déli fél 1 órakor keletkezeit Must a Trifun 
udvarán, ahol egy szalmakazal kigyuladt. A nagy !

szélben a szikrák s égő szalmacsóvák udvarról- j A kcltOnäi káfdéSSk. f Budapest, április 19. (A nagybecskereki
udvarra röpültek s csakhamar a szomszédos Í A hírei tá-nvoi*»«!, . . . . .... i Lloyd-társulat távirata.) A mai tőzsdén
udvarokban felhalmozott takarmány is mind I fiy 8°k. A miniszterelnök a király- • déli zárlatkor a következő árakat jegyezték:
lángokban állott. Délután fél 3 órakor már har- J 03' E,,enteteS nirek. j Búza (áprilisra) ...
minc udvarban pusztított a tűz. A tűzoltóság, í Budapest, április 19. (A „Torontái* j Búza (májusra) . . .
valamint a lakosság is minden erejét megfeszítve eredeti távirata.) A katonai kérdésekben Í Buza (októberre) . .
dolgozott a tűz továbbterjedésének megakadá- Bécsben folyó íárgyalásokról bizonyosság - ozis (áprilisra) . .

nak bizonyult s a románpotreiek kényflenek j T 8 TIE entétes,hlrek Jonnek Tengeri (májusra) . .
voltak a környékbeli tűzoltóságot is segítségül BéCsb°‘> 8mel*ek kozul az «87* azt mondja, 1
hívni. A nagy mennyiségű takarmánynyal együtt hogy me& van a megegyezés, míg a másik lín7frQ'/H '
néhány kisebb ház is leégett, a többi lakóházakat j hir az ellenkezőjéről szól. Délután 2 óra- j »VUZgaZUäSäg.

azonban sikerült megóvni a pusztító lángok elől kor a miniszterelnök kihallgatáson is volt A trirnlthoncoi ..x
A jelentés szerint Mustaéb házánál vasalás volt a királynál, de hogy a kihallgatás a meg- 1 t0r°kbeC8ei Urban-uradalOITI parcellázást.

s az izzó szenet kiöntötték az udvarra, amelyet egyezés bejelentésére vaov a h-iráh, dön I 1500 hold elado’ “
azután a szél a szalmakazalhoz fújt s állítólag JL„ t ’ 8Y 3 klFá Y don" j Nagyueoekerek, április 19.
ebből a vigyázatlanságból keletkezett azután a a. klkérésére vonatkozik-e, azt j Ürbán Iván aradi főispán és neje most
veszedelem. ebben a pillanatban még nem lehet tudni. í eladják törökbecsei 1506 kát. hold területű

— Elveszett aranyóra. Tegnap, folyó hó ^ legközelebbi napok azonban minden- i birtokukat parcellákban s a földmiveiési minisz-
18-án a Korona-utcában elveszett egv dupla- esetre meghozzák a végleges eredményt
fedeiü, lapos, „T. E.8 monogramos férfi aranyóra. Budavest április 19 (X Tnmntái«
kéretne a becsületes megtaláló, hogy lapunk ^. \ P». * (A »Torontái
kiadóhivatalában az órát átadni legyen szives. ered\ tay|rata.) Mt 

hol illő jutalomban részesül. ' Uia délelőtt ismét

— Talált cigaretta-tárca. Egy masszív ezüst, 
S. S. monogrammal és felette öt ágú koronával 
ellátott, rozsda-barna emaiürozással szecessziósán 
díszített cigaretta-tárca találtatott, belül 1908. 
III/17. véséssel. Igazolt tulajdonosa átveheti a 
rendőrkapitányságnál. A mexicoi elnök lemondása.

Budapest, április 19. (A „Torontái“ 
eredeti távirata.) Washingtoni távirat szerint 

I D i a z mexicoi elnök kijelentette, hogy 
I lemond az elnöki méltóságról.TÁVIRATOK

Tőzsde.

24- 75--------
25- 62--------
22-56--------

21-74------ -
12-58--------

tér elvállalta & parcellázás közvetítését, valamint 
az azzal járó műszaki és jogi munkálatokat.

A földmiveiési miniszter ennek folytán 
j közii> hogy akik venni szándékoznak, kötelesek a

p ,. rzak:tárflyai4sok- I^yreszt a magyar Házban a magyar ; tása mellett a földmiveiési minisztérium 
miniszterek K h u e n-H éderváry gróf, I parcellázó kirendeltségénél történik,
H a z a y Samu és Lukács László j A vételre jelentkező köteles 
tanácskoztak hosszasan, másrészt fél 11
őralíor Khue n-H éderváry Károly ! 
gróf miniszterelnök az osztrák miniszter- ^ 
elnöki palotába hajtatott, ahol Biene rth ! 
báró miniszterelnökkel tanácskozott.

Bécsből sürgönyzik, j

~ A hálószobák réme, a poloskák kiirtása \ 
eddig a lehetetlen dolgok közé tartozott. Mióta 
azonban a Löcherer Cimexinnel történtek próbák, 
beigazolódott, hogy Cimexin nemcsak az élő 
poioskát pusztítja el nyomban, de a Cimexin

1-01ytán a P9té!$ rögtön kiszáradnak és 
több óin nem kelnek. A Cimexin mindenütt 
használható, szövetet, bútort, falat, vagy festést 
nem piszkit; nyomot vagy foltot 
mely ellen egyedüli biztos szer. Kapható :
K 011 a r 1 c h gyógyszertárában Nagybecskereken 
es a Készítőnél: Löcherer 
Bártfán

csurogi

a j0«yzé*
í alkalmával két tanú előtt a vételi ajánlatot is 

aláírni.
A jegyzés sorrendje & következő:
L Április^ 24-én jegyezhetnek azok, akik a 

és partját a halászati joggal

nem hagy,
I holt Tisza medrét 

együtt megvenni kívánják.
2. Április 25-étől május 1-ig bezárólag 

jegyezhetnek azok, akik 5 kataszteri holdnál 
kisebb területet akarnak vásárolni.

3. Május 2-án és 3 án bezárólag jegyezhet­
nek azok, akik 5-től 20 kát. holdig terjedő terü­
letet akarnak vásárolni.
1 L Május 4-én, 5-őn, 6 án a jegyzés minden 
korlátozás nélkül történhetik.

Egyénid körülmények között azok, akik a 
parcellázás közvetítését kérték, más vevőkkel 
szemben elsőséggel bírnak.

Am. kir. föidmivelésügyi minisztérium fenn­
tartja magának a jogot, hogy vitás esetekben a 
jelentkezők között az eladó meghallgatásával 
szabadon válasszon.

A jegyzés módozataira nézve kiköttetik, hogy 
mindazok, akik 5 kataszteri holdnál kisebb terti-

dydgyszerésenél A tanácskozások eredménye
dolgában ellentétes hírek jönnek Bécsböl. 
Az egyik jelentés azt mondja, hogy a két 
minisztereinök között kész a megegyezés 
s a véderő-javaslatok minden részletére 
megtörténi a megállapodás. A magyar kor­
mány május elején beterjeszti a véderő­
javaslatokat a képviselöházban. A meg­
egyezés részletei azonban egyelőre nem 
kerülnek nyilvánosságra, nehogy az osztrák 
kormány helyzetét a mostani választási 
campagneban megnehezítsék.

A másik bécsi jelentés azt mondja, 
hogy a teljes megegyezés ebben
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r áj ekozta tó
Annii8 la2- ARendkivüli városi közgyűlés.
Április Ín t »f-egyíet közgyűlése.
Május H? VT Lloyd;tarsulat közgyűlése.
Máius 14 oIepei a*landó választmány ülése.
Má us Á ?am°nkérő lisztis iék.

J lo iavaszi rendes közgyűlés.

6 órától kezdve déű “ ll8-) , miIlden n3P reggel 
hölgyek részére rmadea Só &Z k lésze^e 7ltvaJ Yan 
8/«ö órái2 délután íw étf6, szerda és pénteken déltő!urak Äre is Vidéki hölgyek r?Pf0D esje 6 órátói 7-ig

* “dra-dö reegglí4re?,e7m'"l':‘D"T,S™élben
van.
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Torontáli 

cipőkben nagy 
választék.

Torontáli 
cipőkben nagy 
választék.

Benő Testvérek ===10« Kokits A. F.
divat-, rövid- fáték- és cipőkereskedés Nagybecskerek.

Külön cipőosztály
Női R chevro félcipő ....

R chevro magas fűzős . , 
rerfi erős strapa cipő ....
Férfi R chevro és R box magas 
tornacipők fiuknak...................

Barna cipőkben szép választék.

Labdák, parfümök, harisnyák, 
ingek, női ruhadiszek, ibolyák és 
más kalapvirágok, kötött átmeneti
Kábátok leánykáknak és felnőtteknek;.

MpaanlélkféfhvZ-Véíele.után rögtön és pon- 
g nem felelő aruk szívesen visszavétetnek.

1

I
K.
K.
K.
K.
K.Postai megrendeléseket 

tosan elintézünk. — l
I Telefon 201. Telefon SOI.

6-97.88
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SfomatoU P-eUz Pái kiadónál $agybeeskerek$ß,

TORONTÁL4 1911. április 19.

Vonatok érkezése és indulása
Nagybecskerekre, illetve Nagybecskerekről.

Érvényes >010. október I-t6'

letet akarnak vásárolni, a vett földet legfeljebb 
két darabban kaphatják meg.

A földek becsárába bele van véve a birtok­
hoz tartozó komp, a területen álló összes épüle­
tek és fák ériéke, a faiskolában levő akáccseme- 
ték és gyümölcsfa-oltványok kivételével az épüle­
tek és a fák értéke az összes vevők között, a 
vett területek vételára arányában fog felosztatni. 
Akinek parcelláján tehát az épület vagy fa v&n, 
az az épületre, vagy fára igényt nem tarthat, 
hanem csak az épület vagy fa értékének reá eső 
hányadára.

Nyilttér.
E rovat alatt közlőitekért aem vállal felelősséget a szerk'

Érkezik:

a) A nagybecskereki pályaudvarra .

. Temesvár, Verse*«, Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 28 o 
Pancsovárol: délután 5 óra 15 p.
Budapest—Ssegedról; reggel 7 óra 18 0.; délután R16 óra 
ősegedről: (motorkocsi) d. e. 10 óra 21 perc 
Budapest—NagykikiKdáró]: este 9 óra 50 
Szécsányból: este 6 óra 40 perckor.

A kihasitott utak értéke a becsárban benn-
foglaltatik.

Amennyiben a holt Tisza medre és partja 
a halászati joggal együtt április 24-én külön el 
nem adatnék a szóban forgó meder és part a 
halászati joggal együtt az összes vevők közös 
tulajdonát fogja képezni és abban minden vevő 
az általa jegyzett terület vételára arányában 
részesedik. Ezen esetben a jegyzés előtt annak 
a btcsárnak 10%-át kell a bacsföidvari hitel- 
szövetkezetnél letenni ős arról az elismervényt a 
jegyzésnél felmutatni, amelyben a holt Tisza 
medrének és partjának a halászati joggal együtt 
való részértéke is bennfoglaltatik.

A parcellák vevői részére hajlandó az 
Országos Központi Hiíeiszöve kezet a Kisbirtoko­
sok Országos Fö dhiteiintézetével társulva 50 
(ötven) évre félévenkint utólag fizetendő 5'70% os 
évi annui'ás mellett l°/o árfolyamkülönbözet figye­
lembevételével folyósítandó, 20 éven belül 2% 
stornódijjal visszafizethető törlesztése jelzálogos 
kö csönőket a becsárnak mintegy 75°/o-a erejéig 
nyújtani. A jegyzés alkalmávalbánatpenz fejében a 
bacsfö dvári hitelszövetkezetnél letett 10°/6-on 
feiül a vevő által sajátjából még fedezendő mint­
egy 15% os vő el ári részletet az adásvételi szer­
ződés aláírásakor, de legkésőbb f. év szeptember 
20 ig kell a vevőnek befizetnie.

A vételre ajánlkozók — ha a jegyzett 
területek utáni kötelezettségek teljesítetnek —
1911. évi október 1 én lépnek birtokba, kivéve 
az épületek helyet és a faiskolák területeit, 
melyek csak a lebontás, illetve a1 csemeték _
kisztdése után, de legkésőbb 1912. évi április uOVBubClt Zl klZldÓbSíi.
1-éig mennek át a vevők birtokába. 434—1.1

A venni szándékozók a vételre vonatkozólag 
bővebb felvilágosítást a főidrnivelési minisztérium 
Csurogj kirendeltségénél nyerhetnek.

perc.

b) A nagybecskere í-bégapart pályaudvarra .

Zsombolyáról, Verseczról, Álibaaárról és Temesvárról; este 
8 óra 15 perc.

Módosról: minden kedden, pénteken és vasárnapon 
ö óra 30 perc.

PaBcaováról: reggel 8 óra 27 perc.
£*o®Gólyáról: (keskenyvágányu vonal) reggel 8 óra 23 p.

délután 4 óra 10 perc, este 9 óra 34 perc. 
Sséeáeyból: este 6 óra 29 perckor.

réggé

Cipész 

üzletelődé

Indul:
a) A nagybecskereki pályaudvarról.

Paaesovára : délelőtt 8 óra 10 p.; este 7 óra 15 p. 
Szeged—Bidapeitre: d. e. 9 óra 50 p.; este 0 ór* 4H P 
Szegedre: (motorkocsi) délután 1 óra 20 perc.
Nagykikieds—Bidapestre: reggel 6 óra 7 p.
Zsombolya, Temesvár, Verse*«: délután 4 óra 15 p. 
Temesvár, Versecz, Aatalíalva—Paicseva é« Aiibusarra 

reggel 3 óre 33 perc.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) reggel 2 óra 26 p 

délelőtt 11 óra 55 p., délután 5 óra 25családi ügyek miatt perc.
Módosra : minden kedden, pénteken és vasárnapon d e 

11 óra 38 perc.
8*éesáayra: reggel 6 óra 31 perckor.
Módosról—Temesvárra : minden kedden, pénteken és vasár­

napon 2 óra 10 p. délután.
Temesvárról—Módosig: minden kedden, pénteken és vasár­

napon indul Temesvárról 11 óra délelőtt.
Módosról—Zsombolyára: minden kedden, pénteken és vasár­

napon délután 1 óra 50 perckor.
Zsombolyáról—Módosra: minden kedden, oénteken és vasár 

nátron délután R éra 30
Sxécsány—Verseei: minden csötörtök és vasárnapon réggé 

R ér a 30 nerrtkor r

nerc,

i

Hirdetéseket
politikai napilap liaöiiiiaiala, mely lap a lepjoüp,

TorontáJ“
lepalyasailaM napilap lorppfályariegyePE

í jutányos árért közöl a
í
sFelelős szerkesztő: SOMFAI JÁNOS.

j

I

Köszönetnyilvánítás
Mindazoknak, kik felejthetetlen kedves 

halottunknak elhunyta alkalmával nagy 
fájdalmainkat részvétükkel enyhíteni szíve­
sek voltak, ezúton fogadják őszinte köszö- 
netíinket.

Nagybecskerek, 1911. évi április 17.

Özv. [Imoláim Feieotaé, 
és tsaládja.435-1.1
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